
Глава 31. Все ли бойцы А-ранга полные идиоты?

Я медленно отпустил Тату-сан.

[С тобой все в порядке? Ты не причинили тебе вреда?] (Вазу)

[............] (Тата)

Ничего плохого на первый взгляд не случилось, но я на всякий случай спросил, потому что под
одеждой она могла быть ранена. Но Taта-сан ничего не ответила. А? Ты все-таки где-то ранена?
А? Что мне делать? В то время как я волновался об этом, сзади раздался гневный голос.

[Ублюдок!! Как ты смеешь забирать моих женщин !!А ну быстро верни ее!! Иначе ты жестоко
пожалеешь об этом !!]

Твоя женщина? Я неохотно оглянулся на мгновение и в первый раз внимательно посмотрел на
них. Одетые в дорогие доспехи, типичные для воина А-ранга, с лысиной и густой бородой
мускулистые болваны. На их лицах играла вульгарная улыбка.

[Гаррет-сан! И .... охранник !? Вы в порядке?] (Вазу)

Не обращая внимания на этих двух идиотов, я позвал их, чтобы проверить их состояние,. Они
оба подняли руки, показывая мне, что проблем не было. Слава Богу. Персонал сразу бросился
к ним оказывать первую помощь.

[О, он игнорирует нас !!]

Лысый и бородач обнажили свои мечи . * Вздох * .... что с ними такое ... Интересно, все ли они
такие. Я хотел бы хотя бы раз повстречать достойного и благородного воина. Я мог только
тяжело вздохнуть, глядя на них.

[Ублюдок!! Ты сейчас умрешь!]

Лысый и бородач начали размахивать мечами. Я отбил удар и зажал меч между указательным
и средним пальцами, а затем .. * упс! * сломал его.

[[Хах?]]

В тот же момент, я несильно их стукнул кулаком, пытаясь умерить силу. В результате
разлетелись вдребезги только их доспехи. Лысый и бородач удивленно отступили, я же начал
посмеиваться.

[Таким, как вы, здесь не рады] (Вазу)

Я отбросил их на стену, ударив их с разворота, и почувствовал, как ломаются их кости. Они
приземлись, с булькающим звуком изо рта. Есть, никаких проблем. Они все еще были живы.

Я посмотрел на Тату-сан, которая все еще находилась в недоумении.

[Я отвезу этих ребят к солдатам и извинюсь за сегодняшний день. Мне понравился наш
разговор, увидимся позже Taта-сан] (Вазу)

Затем я направился к выходу, волоча за собой этих двоих. В особняке раздавались крики
радости и слова благодарности. Я оставил их там.



*****.

[Вчера меня действительно измотали] (Вазу)

Передав этих идиотов солдату и объяснив обстоятельства, я отправился прямо в гостиницу.
Меру играл с Лулой, она сразу запрыгнула ко мне на голову, как только увидела, что я
вернулся, и тут же заснула, как обычно. Моя голова, что, заменяла ей кровать?

Лула, довольная игрой с Меру, ушла помогать своей матери. Я хотел сказать спасибо, но ...
волновался, что Меру показала свою магию Луле. Я лег спать, как только зашел в свою
комнату.

На следующий день я посетил комнату мастеров гильдии, так как меня снова вызвали. Первое,
что я ему сказал, это ---

[Вы еще не устали от всего этого?] (Вазу)

[Ну, не будьте таким. Я услышал рассказ от Гаррета про вчерашнее, и он продолжал твердить
мне, чтобы я поблагодарил вас] (Реган)

Я, как обычно, сел лицом к лицу с Реганом.

[Гаррет-сан и все в порядке?] (Вазу)

[Все в порядке. Даже так, он раньше состоял в Гильдии, поэтому он крепкий парень. Он
сегодня или завтра вернется в норму] (Реган)

[Это так] (Вазу)

Я был свободен. Вчера он выглядел нормально, но я спросил на всякий случай.

[Точно, Тата передавала вам сообщение

- [Не забудьте приехать еще раз, потому что я хочу лично поблагодарить за помощь] -

она сказала. Я вам не почтальон, вы это слышите?] (Реган)

[Извините за это] (Вазу)

Гаррет-сан был недоступен сейчас, я думаю, что в этот момент они будут заняты уборкой в
приемной. Может быть позже....

[Но, кем были те вчерашние парни? Я думал, что в этом городе не было другого бойцов ранга
А, кроме команды Черного Пламени. Разве они не отсюда?] (Вазу)

[Ах, это .... они приходили как поддержка, понимаете ....] (Реган)

[Поддержка? Для чего?] (Вазу)

[.... Для инцидента с Маджином] (Реган)

[.... Но я позаботился об этом] (Вазу)

[Ничего не поделаешь !! Я не думал, что ты разберешься с ними так быстро !! Я уже вызвал



экстренную помощь из столицы !! И они пришли сюда прежде, чем я смог их остановить! И я
не думал, что эти ребята тоже могут вызвать неприятности] (Реган)

Понимаю, в этом был смысл. Это было действительно хлопотно. Они прошли весь путь досюда,
но все закончилось из-за того, что они начали устраивать беспорядки. Как я завидовал Меру,
которая осталась в гостинице ...

Я хотел еще что-то сказать, но раздался шум ног, внезапно остановившийся перед комнатой, я
удивился, почему они так торопились.

[Мастер гильдии! Плохие новости! В лесу было обнаружено ядовитое озеро!!] (Эмма)

Опа, как вовремя, Эмма-сан !!!

http://tl.rulate.ru/book/759/77306


